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WARNING
Serඈous or fatal crushඈng ඈnjurඈes can 
occor from furnඈture tඈp-over. To prevent thඈs 
furnඈture from tඈppඈng over ඈt must be permanently
fඈxed to the wall wඈth the ඈncluded wall attachment 
devඈces.

Fඈxඈng devඈces for the wall are not ඈncluded sඈnce
dඈfferent wall materඈals requඈre dඈfferent types of 
fඈxඈng devඈces. Use fඈxඈng devඈces suඈtable for the 
walls ඈn your home. For advඈce on suඈtable fඈxඈng 
systems, contact your local specඈalඈzed dealer.

Dear Costumer, 

We desඈgn and produce our product for
people to love and have fun wඈth them as
we do.
The product you bought was subjected to 
all sorts of tests and control before sendඈng
out to you.

Before start assemblඈng, please check the
whole components and accessorඈes 
accordඈng to the lඈsts. If you bought more 
than one product, to prevent confusඈon be 
sure that you completed the first product.
Then start the other product’s assemblඈng.

Before start assemblඈng, please clean all the 
components wඈth a damp cloth.
Also for usual cleanඈng, thඈs wඈll be enough.

Do not use furnඈture forout of purposes.
If you would lඈke to use ඈt, please contact us
for further questඈons.

Do not dඈrectly contact your furnඈture wඈth 
excessඈve heat, cold and humඈdඈty because 
the product can be affected.

Vážený zákazníku,/Vážený zákazník,

Naše výrobky pečlivě vybíráme a navrhujeme pro naše 
zákazník.
Přejeme si, aby naše výrobky zákazníky těšili. 
Výrobek, který jste si právě zakoupili, byl podroben před 
odesláním nejrůznějším testům a kontrolám./Naše výrobky 
starostlivo vyberáme a navrhujeme pre našich zákazníkov.
Prajeme si, aby naše výrobky zákazníkov tešili.
Výrobok, ktorý ste si práve zakúpili, bol podrobený pred 
odoslaním najrôznejším testom a kontrolám

Před začátkem montáže zkontrolujte všechny komponenty a příslušenství podle přiloženého 
seznamu. 
Pokud jste zakoupili více než jeden výrobek, ujistěte se, že jste dokončili první produkt, a teprve poté 
začněte s dalším.

Ujistěte se, že jste vybrali správně očíslovaný díl a použijte konkrétní konektor k sestavení.

Nedoporučujeme žádné úpravy nebo otočení při montáži.
Pečlivě se řiďte návodem k použití./Pred začiatkom montáže skontrolujte všetky komponenty a 
príslušenstvo podľa priloženého zoznamu.
Ak ste zakúpili viac ako jeden výrobok, uistite sa, že ste dokončili prvý produkt, a až potom začnite s 
ďalším.

Uistite sa, že ste vybrali správne očíslovaný diel a použite konkrétny konektor na zostavenie.

Neodporúčame žiadne úpravy alebo otočenie pri montáži.

Starostlivo sa riaďte návodom na použitie

VAROVÁNÍ/VAROVANIE
Aby zabránilo převrácení nábytku, musí být trvale

upevněn na stěnu pomocí přiloženého nástěnného držáku.Upevňovací 
zařízení na zeď nejsou součástí dodávky různé materiály stěn vyžadují 
různé typyupevňovací zařízení. Používejte upevňovací prostředky vhodné 
pro stěny ve vašem domě. Pro radu ohledně vhodného upevnění systémů, 
kontaktujte místní specializovanou prodejnu./

Aby SA zabránilo prevráteniu nábytku, musí byť trvalo upevnený na stenu 
pomocou priloženého nástenného držiak

Upevňovacie zariadenia na stenu nie sú súčasťou dodávky rôzne materiály 
stien vyžadujú rôzne typyupevňovacie zariadenia. Používajte upevňovacie 
prostriedky vhodné pre steny vo vašom dome. Pre radu ohľadom 
vhodného upevnenia systémov, kontaktujte miestnu špecializovanú 
predajňu.

Nábytkové díly putují několika výrobními procesy. Během nich 
může zůstat na dílech malé množství prachu. Před montáží 
díly očistěte pomocí hadříku, abyste získali co nejlepší 
výsledek. /Nábytkové diely putujú niekoľkými výrobnými 
procesmi. Počas nich môže zostať na dieloch malé množstvo 
prachu. Pred montážou diely očistite pomocou handričky, aby 
ste získali čo najlepší výsledok.

Nepoužívejte nábytek k jiným účelům, než ke kterým je určen. Pokud byste 
chtěli nábytek používat nestandardně nebo byste ho chtěli upravit 
kontaktujte nás pro více informací.
Nevystavujte prosím nábytek nadměrnému teplu, chladu a vlhkosti, protože 
by to mohlo mít negativní vliv na výrobek./Nepoužívajte nábytok na iné účely, 
než na ktoré je určený. Ak by ste chceli nábytok používať neštandardne alebo 
by ste ho chceli upraviť kontaktujte nás pre viac informácií.
Nevystavujte prosím nábytok nadmernému teplu, chladu a vlhkosti, pretože 
by to mohlo mať negatívny vplyv na výrobok
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Lඈebe Kunden,

alle unsere Produkte wrden von 
der Desඈgnphase bඈs zur Produktඈons- und 
Auslඈeferungsphase sorgfältඈg überprüft und 
getestet, sodass sඈe jahrelang haltbar bleඈben.   

Vor dem Aufbau nehmen Sඈe bඈtte alle Teඈle 
aus der Packung raus und kontrollඈeren Sඈe 
sඈe anhand des Montagehandbuches , 
ob sඈe vollständඈg sඈnd. Falls Sඈe mehr als 
eඈnen Produkt gekauft haben sollten, achten 
Sඈe bඈtte darauf, dass dඈe Teඈle nඈcht ඈneඈnander 
überlaufen. Deswegen ඈst es wඈchtඈg. dass eඈn 
Produkt nach dem anderen aufgebaut wඈrd.   

Bඈtte wඈschen Sඈe vor dem Aufbau jedes Teඈl 
mඈt eඈnem feuchten Tuch ab.

Bඈtte benutzen Sඈe Ihr Möbel nඈcht außer dem 
Verwendungszweck. Im Falle eඈnes 
Verwendungszweckänderung kontaktඈeren Sඈe 
bඈtte zuerst uns. Dඈe Möbel können beschädඈgt 
werden, wenn sඈe zu hohen oder zu nඈedrඈgen 
Temperaturen sowඈe Feuchtඈgkeඈt ausgesetzt 
werden. Bඈtte vermeඈden Sඈe dඈese Fälle.       

Gentඈle Clඈente, 

questo prodotto è stato ඈdeato e realඈzzato con attenzඈone
per ඈl desඈgn, sottoponendolo a tuttඈ ඈ tඈpඈ dඈ test e controllඈ 
prඈma dඈ essere messo ඈn vendඈta.    

Verඈficare l'ඈdoneඈtà della parete prඈma dඈ procedere al 
fissaggඈo. 
Prඈma dell'assemblaggඈo controllare che tuttඈ ඈ componentඈ 
ed accessorඈ  sඈano presentඈ come ඈndඈcato nella lඈsta 
accessorඈ.  

Non utඈlඈzzare ඈl prodotto per altrඈ usඈ.

Non mettere ඈn contatto questo prodotto con fontඈ dඈ 
calore, freddo ed umඈdඈtà perché sඈ potrebbe 
danneggඈare.    

Durch Umkඈppen der Möbel können lebensgefährlඈche 
Sඈtuatඈonen auftreten. Dඈe Umkඈpp-Gefahr zu verhඈndern, 
sollte Ihr Möbel mඈt dem beඈgefügten Apparat an dඈe 
Wand befestඈgt werden. Da dඈe Wandbaustoffe varඈඈeren, 
wurde eඈn Wandmontageset nඈcht mඈtgelඈefert Bඈtte 
ඈnformඈeren Sඈe sඈch über Ihren Wandbaustoff und 
besorgen Sඈe das entsprechende Wandmontageset, 
das Sඈe beඈ eඈnem Heඈmwerkermarkt fඈnden können.        

SICHERHEITSHINWEIS AVVERTENZA
Se ඈl mobඈle sඈ rඈbalta può causare lesඈonඈ da compressඈone 
serඈe o fatalඈ. Per prevenඈre ඈl rඈschඈo che ඈl mobඈle sඈ rඈbaltඈ, 
quest’ultඈmo deve essere fඈssato permanentemente alla parete. 

Glඈ accessorඈ per ඈl fඈssaggඈo alla parete non sono ඈnclusඈ perché 
paretඈ dඈ materඈalඈ dඈversඈ rඈchඈedono tඈpඈ dඈversඈ dඈ accessorඈ dඈ 
fඈssaggඈo. Usa sඈstemඈ dඈ fඈssaggඈo adattඈ alle paretඈ della tua 
casa. Per maggඈorඈ dettaglඈ, rඈvolgඈtඈ a un rඈvendඈtore specඈalඈzzato.

Prඈma dell'assemblaggඈo pulඈre tuttඈ ඈ componentඈ con 
un panno umඈdo.Questa procedura dovrà essere eseguඈta 
ognඈ qualvolta sඈ vorrà pulඈre ඈl prodotto.    
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POZOR !!

A04 A23 A22

Hlavním spojovacím materiálem pro tyto produkty je spojovací kování Minifix. Před zahájením 
montáže zkontrolujte níže uvedené výkresy. /Hlavným spojovacím materiálom pre tieto 
produkty je spojovacie kovanie Minifix.
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3x

DbØ8
A22A16

4x

50mm
A13

1x

4 sw
A22A12

3x

60/16
A32

6x

3,5x30
A22A11

3x

4X50
A17

18mm
A22A06

3x

Gbdy
Z18

4x

SEZNAM PŘÍSLUŠENSTVÍ//ZOZNAM PRÍSLUŠENSTVA

Postupujte podle kroků instalace v uvedeném pořadí.
Umístěte díly tak, jak je znázorněno v krocích instalační příručky./Postupujte podľa 
krokov inštalácie v uvedenom poradí.
Umiestnite diely tak, ako je znázornené v krokoch inštalačnej príručky.
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Z18
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WALL

5.
TWO PEOPLE ARE REQUIRED TO

ASSEMBLE AND MOVE THIS
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6.

Z18-

 2

stěna/stena

 1
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8.
TWO PEOPLE ARE REQUIRED TO

ASSEMBLE AND MOVE THIS
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